YAK 372.881.111.1

13.00.08 Teopust u MeTOAMKA NPOPECCHOHAIBHOT0 00Pa30BaAHUA
Honayonas Sina HukosiaeBHa

[legarornueckuit uHCTUTYT (hunuana BBI'Y B r. Yccypuiicke, Poccus

underoak@mail.ru

CaykunHa AHactacusi AJleKceeBHA
[Ixona nenaroruku J{aapHEBOCTOUHOTO (PeaepaibHOTO YHUBEPCUTETA,
r. BmagusocTtok, Poccus

nastyaslukina@mail.ru

KortoB KoncranTun CepreeBu4
[xona nenaroruku J{aapHEBOCTOUHOTO (eIepaTbHOTO YHUBEPCUTETA,
r. BnaguBoctok, Poccus

kotov.ks@mail.ru

MaprtbiHoBa AHactacusi CepreeBHa
OI'OY BO «Ilpumopckast rocyJapCTBEHHAsI CEIbCKOXO3SIICTBEHHAS aKaJAeMUsD)
r.YcCypuinck

steisha@list.ru

®OPMUPOBAHUE YCTOMYUBBIX JEKCUUYECKHNX HABBIKOB YEPE3
NCITOJIB3OBAHUE AYTEHTUYHbBIX THTEPHET-MEMOB IIPHU
OBYYEHUMU CTYAEHTOB A3BIKOBBIX ITPOI'PAMM

[Yana N. Poddubnaya, Anastasia A. Slukina, Konstantin S. Kotov, Anastasia S.
Martynova Building sustainable lexical skills through using authentic internet memes

in the process of teaching language students]


mailto:underoak@mail.ru
https://e.mail.ru/compose/?mailto=mailto%3anastyaslukina@mail.ru
mailto:kostu.20000@mail.ru
mailto:steisha@list.ru

]_[eJILIO JAHHOI'O HMCCICAOBAHHA ABJIICTCA PACCMOTPCHUC HMHTCPHET-MCMOB B
KauecTBe Marepuaia JJjid 00ydyeHUss ayTeHTUYHOW HHTEPHET-JIEKCHUKE aHTJIMHUCKOIro
sA3bIKa CTYACHTOB IICAArOrm4cCKuX IIPpOorpaMM. Haquaﬂ HOBU3HAUCCJIICOIOBAHUA
3aKJIIOYAETCS] B aHaJu3€ BO3MOXKHOCTU (OPMHPOBAHUS YCTOMYMBOTOJIEKCHUUYECKOIO
HAaBLIKQUCPC3 HCIOJIIB30BAHUCAYTCHTUYHBIX JICKCHUYCCKUX CAWHHIL aHI JINHCKOT'O
SA3bIKAa Y CTYACHTOB IICJAarOort4eCK1uXx BYy30B.

HNrTorom mcciienoBaHusi SBISCTCS KOMIUICKC YIpaXHEHUM, Oaszupyroniuics Ha
AHTJIOA3BIYHBIX HWHTCPHCT-MCMAX, HaHpaBHeHHBIﬁ Ha TMOBBIINIEHHUE S3BIKOBOU
KOMIICTCHIIUU CTYACHTOB IICAATOITNMYCCKUX MMPOTrpaMM, U3YUAONIHUX aHT JINHACKUM SI3BIK.
KuaioueBbie ciioBa u ¢pasbi: npodeccuoHaIbHOE 00pa30BaHUE; HMHOCTPAHHBIN S3bIK;
06yquHe aHFHHﬁCKOMy A3BIKY,; HHTCPHCT-IIPOCTPAHCTBO, HUHTCPHCT-MCMBI.

The purpose of this study is to consider Internet memes as material for teaching
authentic Internet vocabulary of the English language to students of pedagogical
programs. The scientific novelty of the study lies in the analysis of the possibility of
forming a stable lexical skill of using authentic lexical units of the English language
of students of pedagogical universities.

The result of the study is a set of exercises based on English-language Internet
memes aimed at increasing the language competence of students of pedagogical
programs studying English.

Keywords: vocational education; a foreign language; teaching English; Internet space;

internet memes.

AKTYaJIbHOCTh JAaHHOTO HCCJCAOBaHUSA OOYCIaBIMBAECTCS HEOOXOIMMOCTBIO
BKJIIOUCHHUSI B 00pa3oBaTelIbHbIE MPOTrpaMMBbl CTYAEHTOB MEAArorMUY€CKUX BY30B C
npodusieM MOATOTOBKM WHOCTPAHHBIA SI3bIK COBPEMEHHOW AHTJIMCKOW WHTEPHET-
JIGKCUKHU, TPEICTaBICHHONM B MHTEPHET-MeMax I OCYyIIECTBICHUs OoJiee
3 PEKTUBHON MEXKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIMU. TakuMm o0O0pa3oM, BBITYCKHUKH
MeIarornyeckKuX BY30B JOJDKHBI BJIQJ€Th COBPEMEHHOM HMHTEPHET-JICKCUKOM
AQHTJIMACKOTO  S3BIKA JJIT  TOTO, 4YTOOBI OBITH 0OoJice KOMIICTCHTHBIMH B

npenogaBacMoM MpeaMeTe U MMCTb BO3MOXKXHOCTb J4Tb I/IC‘-IepHBIBaIOHII/Iﬁ OTBCT Ha



BOIIPOCHl YYEHHUKOB, KaCAIOUIUXCS COBPEMEHHOW WHTEPHET-TEKCUKHU aHTJIMICKOTrO
S3bIKa, UCTIOJB3YyEeMOM B MHTEPHET-MEMaXx.

JIns moCTHKEHUsT TIOCTABICHHOM 1eu ObUTM CHOPMYIHUPOBAHBI CIEIYIOLINE
3a/1aud: TIepBasi — U3YYUTh MOHITHE UHTEPHET-MeMOB. BTopast 3aaua 3axiroyaeTcs B
aHaJM3€ WHTEPHET-MEMOB C TOYKHU 3PEHHUS JIEKCHUYECKOTO COJEpKaHUs M HaJudus
QyTEHTUYHOW JIEKCUKH. Tperps 3amaya, KOTOpas TaKKe SBISICTCS NMPAKTHYeCKOM
3HAYMMOCTBIO KCCJICJIOBaHUSI, COCTOMT B pa3pabOTKe KOMILIEKCa YHpaKHEHUU C
UCIIOJIb30BAaHMEM HWHTEPHET-MEMOB HAIMPABJICHHOTO Ha OOYy4YeHHs] ayTeHTUYHOM
WHTEPHET-JICKCUKE CTYJEHTOB TEAaroruyeckux MporpaMMbl BBICIIUX Y4YEOHBIX
3aBECHUM.

JIns  MOCTWKEHMS BBINIE YKa3aHHBIX 3a7ad ObUIM  TPUMEHEHBI TaKHe
TeopeTHYeckrue MeTO[Abl HCCAeN0BAHMS, KaK METOJ JEIYyKIIMH, METOJ KOHTCHT-
aHanu3a, popManu3anus ¥ TePMEHEBTUUECKUI METOI.

TeopeTnueckoi 0a3oi HUCCJICJOBAHUS MOCTYKUJTUITY O TUKAITUU
Maiioposa K. A., McxakoBoii 3. 3.[7], Bemrasikosoit A. B. [2] u Kanamunoii C. B. [6],
B KOTOPBIX MPOBOJIUTCSA JIEKCUYECKHI aHallM3 MHTEPHET-MEMOB, a TaKke padOThI
Camodanoroit M. B., Vkakuna K. I'. [11], 3anecckoit H. A. [3] u ABpamenko A. II.,
Oumunmnosoii A. B.  [1], mOCBsIIEHHBIE HCIIOIB30BAHUI0 HHTECPHET-MEMOB B

o0pa3oBaTeILHOM MPOIIECCE.

CtpemMuTenbHBIA TIporpecc B 00JacTU MUGPOBBIX TEXHOJOTHH Ka4eCTBEHHO
MOBIUSAJ ~ HAa  Mpolecc  KOMMYHHMKanuu.  KoMIbrOTEpHO-OMOCpeOBaHHAS
KOMMYHHKaIIMs, B CBOIO OUY€pE/b, BHECIA CBOM M3MEHEHUS B UCIOJb30BaHUE A3bIKA U
npecTaBieHrne nHopMaIuu.

Takum 00pa3om, C MOSBIEHWEM HOBBIX CITOCOOOB 00pabOTKM MH(pOPMAIUU H
MOHUMAHMS OKPYXKAIOIIEro MHUpa MOJYYWIM IIUPOKOE PACHPOCTPAHEHUE MEMBI.
[lepBoHauanbHO TEpMHUH «MeM» ObLT BBeneH OnosnioroM P. Jloxuuzom (1976 r.) mox
KOTOPBIM MOHUMAJIKCh KYJIbTYpHBIE T'€HBI, BAPYCHO NEpeAarolecss OT 4elioBeKa K

yenoBeky [3. ¢. 199].



[Ipodeccop kadeapsl komMmyHuUKanuu U o kypHanuctuku JI.  Iludman,
cBs3bIiBast unaero P. JlokuH3a ¢ nudpoBoil KOMMYHUKAIUEH, ONPEAEINI MEMBI Kak:
«rpynna nu@poBbIX JIEMEHTOB, UMEIOIINX OOIIME XapaKTePUCTHUKU — COIEp KaHUE,
dbopmy — KoOTOphle OBUIM CO3/aHbl, PACIPOCTPAHECHBI, CKOMHPOBAHBI W/UIU
npeoOpa3oBaHbl MHOTHMH T0JIb30BaTesiMK B MIHTepHEeTe» [3. ¢. 199].

BaxxHo ormeTtuth, 4TO B pamMKax JAHHOT'O MCCJIEIOBAHUS, TEPMUH «MEM)»
UCIIOJIB3YETCS WCKIIIOYUTEILHO B KOHTEKCTE MHTEpPHET-MEeMOB. VIHTepHET-MeMBbI, B
CBOIO Oue€pelb, 53TO M300paKEHUs, COMPOBOXKAAIOMIMECS HAAMKUChIO, KOTOpas
3a4acTyIO0 UMECT MPOHUYHBIN, CAPKACTHUYCCKUN U CATUPUUCCKHIA KOHTEKCT [4C. 67].

I'oBopss 006 OCOOEHHOCTSIX WHTEPHET-MEMOB, CIIEIYET OTMETHUTh, YTO OHHU
OTJINYAIOTCS aKTYaJTbHOCTBIO U OCBEIIAIOT COBPEMEHHBIC COOBITUSI, TPOUCXOIAIINE B
SKOHOMHUKE, TIOJIMTHKE W APYrux cdepax oOIIeCTBEHHOW >xu3HU. MccienoBatenu
M. B. CamodanoBa u K. TI. Vkakuna Takke OTMEYAIOT, YTO:KHEPEJIKO JIEKCHKA,
UCIIONIb3yeMass B MeMax, INpEeJCTaBlsieT Cco0OM  pa3roBOPHYIO pedb WIHU
xaprouumsmbei»[11, c. 304]. Jlaunsiii (akTop maeT MpeacTaBiICHHE O IEIeBOM
ayIUTOPUU UHTEPHET-MEMOB, KOTOPbIE HAMPABJIEHBI HA IIUPOKUE MACCHI JTHOJEH.

Hpyroii  0COOEHHOCTBIO HHTEPHET-MEMOB  SIBIISIETCS  SA3BIKOBAas — WUIpa,
NpeCTaBisomas co0Ol  TBOPYECKOE  HCIOJIb30BAHUE  fA3BIKA  IOCPEICTBOM
KanamOypa, adopu3MoOB, 3arajiok U T. . MHOTHE UCCIEIOBATENHN TAKKE YKa3bIBAIOT
Ha BBICOKYIO YaCTOTHOCTb UTPOBBIX MPUEMOB, UCIIOIb3YEMBIX B UHTEPHET-MEMAX U
00yClIaBIMBaEMBbIX HAPYIICHHEM S3BIKOBBIX KAaHOHOB, HMMEIONIUX CBOE MECTO B
paMKax WHTEpHET-MeMOB [6, C. 74].

B uHTEepHET-MéMax MOKHO BBIACIHUTH CIEAYIOUIUE BHUJIBI SI3BIKOBOM WIPBI:
UCIIOJIb30BAaHUE WUIPOBOM  ATUMOJIOTHUH;  CO3JAaHUE  OKKA3MOHAIbHBIX  CIIOB;
HCIIOJIb30BaHUE OMOHUMHUHM; HAPYILICHHE PEUEBBIX KIIMIIIE;, UCIIOIB30BAHUE UTPOBOIO
aHAXpOHM3Ma CJOBa M M300pakeHUs. SI3bIKOBasi Urpa B MHTEPHET-MEMax SIBISIETCS
pe3yJIbTaTOM  KPEaTHMBHOM  JIESTEIILHOCTH  MOJIb30BaTeled HWHTEpHEeTa. A. B.
BemnsikoBa ~ yTBepxkKIaer, YTOWIIOAOOHBIE  peanuu [KpeaTUBHOCTh u
MacCOBOCTb |[MOKHO OTHECTH K HWHTEPHET-(DOJBKIOPY, KOTOPBIM pa3BUBAECTCS C

00JIbIIION CKOpPOCThION [2, C. 36—40].



®dakTophl, 00yCIaBIUBAIONINE KAPHABAJIBHBIN XapakTep W UTPOBBLIE YCIOBUS
KOMMYHHUKAIIUM TIOCPEICTBOM HWHTEPHET-MEMOB BJIEKYT 3a COOOW S3bIKOBOE
HOBAaTOPCTBO, NEPECMOTP SI3BIKOBHIX HOPM M COLMAIBHBIX OTPAHUYCHHM, UTO
aBigeTcss (yHIaMEHTOM CO3[aHusl OOJIBIIOrO KOJUYecTBa HEOoJIOru3MoB [8. C.
78].Takum 00pa3oM, HHTEPHET-MEMBI CTAHOBSTCS YACThI0 HHTEPHET-KOMMYHHUKAIIHH,
BCJIEJICTBHE 4ero (hOPMUPYETCSI COBEPIIIEHHO HOBAsI COIMOKYIBTYPHAs! PEaibHOCTb.

Kpome ToOro, wuHTEpHET-MEMBI CKJIOHHBI K (DUKCUPOBAHUIO HEIABHO
CIIYYUBIIUXCA U OBICTPO MPOIIEAIINX COOBITUN, KOTOPBIE MOMYJISIPHBI B UHTEPHETE,
YTO TaKXKe OOYCJIaBIMBAET HAJU4YUE B WHTEPHET MEMaX TaKOW K€ CTPEMUTEILHO
HOSIBUBILICHCS, KaK M MeM, JIekcuku[8, c. 78], [7, ¢. 51].

C TOYKM 3peHHUS KOMMYHHKAIIMH, WHTEPHET-MEMBI COCIHUHSIOT B cebe
BepOAbHBI W HEBEPOAIbHBIM DJIEMEHTHI, YTO TPEIOCTABISIET BO3MOXKHOCTH
paccMaTpuBaTh HMHTEPHET-MEMbl B  KOHTEKCTe oOOydeHus s3bIKy. JlaHHOe
yTBEpKJeHuE OOyCIIaBIMBAECTCS TEM, YTO BHU3yaIM3alUsl SIBISETCS HEOTbhEMIIEMOMN
4aCcThI0 00YYEHHS HHOCTPAHHOMY SI3bIKY Ha Jr000M aTame [11, ¢ 304].

UccnenoBatrenu B o0nacTu BBICIIEr0 OOpa3oBaHUsSl TakKe OTMEYAlOT, YTO, B
paMKax KIMIOBOTO MBIIIJIEHUS CTYICHTOB, BOSHUKAET HEOOXO0IUMOCTh HAaWTH OaaHc
MEXIYy MCIOIb30BaHHEM OOpa3HOro marepuayia U (HOPMUPOBAHUEM KPUTHUUYECKOTO
MmbiieHus [9, ¢. 219].

[IpyHuMass BO BHUMaHHUE ACMEKThl ayTEHTUYHBIX MATEpPUAJIOB, BBIJCICHHBIX
oteuecTBeHHbIMU MeToauctamu E. B. Hoconosuuem u P. I1. Munbpynom[5, €. 52], ¢
1nenplo  (opMUPOBaHHMS  YCTOWYMBBIX HABBIKOB  YIOTPEOJICHUS ayTEHTUYHBIX
JEKCUYECKUX E€UHUIl AHTIUMCKOTO $3bIKa, BO3MOXHO PACCMOTPETh AHTJIUNCKHUE
WHTEPHET-MEMbI C TOYKH 3pEHUS MaTepuana Jjsi oOy4eHHs] ayTeHTUYHOUW JIEKCHKE
aHTJIMHACKOTO SI3bIKACTYICHTOB Ieaarorunyeckux BY3os [1, ¢. 258].

Kpome Ttoro, 3amanusi, OCHOBaHHbIE Ha HCIIOJIb30BAHUU WHTEPHET-MEMOB B
o0pa3oBaTeILHOM TMPOIECCE, TMO3BOJSIOT TMPHUBJICYh BHUMAHUE CTYJAEHTOB K
y4eOHOMY MaTepuaily U MOBBICUTh MOTUBAIIUMIO U3YYEHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HE

OTCTYyTIasl IIPH 3TOM OT pelieHus oOpazoBaTeNbHbIX 3a1a4u [10, ¢ 119].



Baxno o0paTuTh BHUMAHUE Ha TO, 4TO dbopmupoBaHue
COITMOJIMHTBUCTUYECKOW KOMIIETCHIIMM SIBJISIETCSI BaXKHBIM acCIEKTOM OOy4eHUs
CTYACHTOB MEJArOrMYeCKUX HAIMpaBJICHUW. BBITyCKHUKaM JaHHOTO HaIpaBIICHUS
Takke HEoOXOAMMO BIAACTh AyTCHTUYHOM JIGKCUKOM aHTJUHUCKOTO  S3bIKa,
HCTIOJIB3YEMOU B HMHTEPHET-MEMAX, KOTOpAs IMPHU3BAaHA HE TOJBKO PaCIIUPATH
CJIOBapHBIA 3amac, HO U MPUOTUKATH CUTYaTHBHOE HCIOJIb30BaHUE JIEKCUYECKUX
€IUHULl K AayTeHTUYHOMY 3BYYaHHUIO HOcuTeled. JlaHHOe  yTBEpKICHHUE
oOyciaBIMBaeTCs TE€M, 4YTO, YYEHUKH IIKOJ TaKXe TMPOSBISIOT HHTEpEC K
MHOSI3BIYHBIM MEMaM, BCJEJICTBUE YEr0 y HUX BO3HHUKAIOT BOIPOCHI, CBSI3aHHBIE C
JAHHOW TEeMaTHKOW, Ha KOTOpble YYUTEIb JOJDKeH ObITh CHOCOOCH JaTh
HCUEPIIbIBAOIIUI OTBET.

IIpyHuMMas BO BHUMAaHME BBILIECKA3aHHOE, ABTOPBI JAHHOW CTAaTbU CUUTAIOT
BO3MOXHBIM IPEIOKUTD CIECAYIOIIUNA KOMIUIEKC YIPAKHEHUM, HAIPABICHHBIA Ha
oOydeHHe ayTeHTUYHON JIEKCUKE aHTJIMHUCKOTO f3bIKa C MCIOJIb30BAHHEM HHTEPHET-
MEMOB:

1. Have a look at the picture and try to guess the meaning of words and phrases:

cheat day/week/month (Puc.1); to be down with smth (Puc. 2); sheesh (Puc. 3); skam

(Puc. 4).
T*l‘;?s';f'"‘ . When your friends are making plans and you
cHEAT DAY CHEN WEE gotta act like you're down when you know
you'll be at home with your phone on silent.
A
THIS 15 FINE
15 My
CHEAT
MONTH /£ %
(Puc. 1, uatepuer-mem) (Puc. 2, unrepuer-mMem)

When someone starts talking about
SKAM




| Byt ol
@ @ sheesh!!l! look at my brother. #mce Imac
(Puc. 3, nexcuka)(Puc. 4, nekcuka)

B03MO)KHBIGBapI/IaHTBIOTBCTOBI

«Cheatday» o3HauaeT aeHb, KOIjla MOXHO HE CJIEIUTh 3a KOJHYECTBOM H
Ka4uy€CTBOM HOTpe6JI$IeMBIX KaJ'IOpI/Iﬁ C LCJIbIO IMOBLIMICHUA YPOBHA Metabonu3Ma u
VUHCYJINHA,;

«Tobedownwithsmth.» 03Ha4aeTOBITHCOIIACHBIM C YEM-TO;

«Sheeshy BeIpakaeT riIyOOKO€ yIHUBICHHUE;,

«Skamy o3HauaeT 0OMaHyTh.

2. Choose the appropriate word or phrase: POV, Vibe check; Thank U,
Next;Low key;

... : You are a heathoxer

AN

[ve gott & Tinder match with Jack but
texded him - . [He's just not my

(Puc. 5, uatepuer-mem) (Puc. 6, uHTEpHET-MEM)




When your squad roasting you
and you know their joking, but
nowyou .. ... feel bad about
yourself

(Puc. 7, uatepuer-mem) (Puc. 8, uHTEpHET-MEM)

OTBeTHI:

Puc. 5:Thank U, Next;

Puc. 6:POV;

Puc. 7:Low key;

Puc. 8:Vibe check.

3. Try to guess the meaning of the underlined words and make a sentence with

them:

When someone tries to call me instead
of texting

S0 anyway, | started blasting

(Puc. 9, untepuer-mem) (Puc. 10, unTepuer-mMem)
BOSMO)KHBICBapI/IaHTBIOTBCTOB .
(Puc. 9):Thatisso 1991 — mponursriieex; My mom goes all over the city to find

hooks on curtains instead of looking at the website, that is so 1991.



(Puc. 10): So anyway, | started blasting —utyt s HaunHarocTpensTs.How | deal
with huge spiders at my house — | start blasting

[TogBoast uTOr BBINIECKa3aHHOMY, MOXHO YTBEPXKIaTh, UTO MHTEPHET-MEMBI
MOT'YT OBITh UCIIOJIB30BAHbI IJI1 TPEHUPOBKHU U (POPMHUPOBAHUS YCTONUMBOIO HaBBIKA
WCIIOJIb30BaHUsl ayTCHTUYHOW MHTEPHET-JTEKCUKU aHTJIMMCKOro si3bika. Kpome Toro,
HCIIOJIb30BaHUE MEMOB B oOy4yeHuun MTO3BOJIAET chopMHpOBATH
COITMOJIMHTBUCTUYECKYI0  KOMIIETEHIIUIO, HEOOXOAMMOMY  JJii  pealu3aluu

HpO(I)eCCHOHaHBHOﬁ ACATCIIbHOCTH BBIITYCKHHUKOB IICAArOTHYCCKUX TIPOTrpaMM.
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